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ref. cm ean esp.

BANDEJA FUNDA  DEEP TRAY | PLATEAU PROFOND | BANDEJA PROFUNDA

cor packtemp.

0734122013 Ø32x5,5 - ÍX#f”,+È4@Î - BR -20~70ºC 01/010

    

cap.

ref. cm ean esp.

BANDEJA  TRAY | PLATEAU | BANDEJA

cor packtemp.

04324300402 Ø40x2,5 - ÍX#fÂT|È5ÈÎ - - - 01/024

  

    

cap.

ref. cm ean esp.

BANDEJA  TRAY | PLATEAU | BANDEJA

cor packtemp.

04312600166 Ø40x2 - ÍX#fÂ\?È9,Î - - - 01/050

04312690142 Ø35x2 - ÍX#fÂ\>È2UÎ - - - 01/050

04312690123 Ø30x2 - ÍX#fÂ\=È6oÎ - - - 01/050

    

cap.

ref. cm ean esp.

BANDEJA  TRAY | PLATEAU | BANDEJA

cor packtemp.

0433650701 Ø40x1,7 - ÍX#fÂX;È5GÎ - - - 01/001

    

cap.

ref. cm ean esp.

BANDEJA  TRAY | PLATEAU | BANDEJA

cor packtemp.

0433650430 Ø30x1,5 - ÍX#fÂ`LÈ7~Î - - - 01/025

    

cap.
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ref. cm ean esp.

BANDEJA FUNDA ANTIDERRAPANTE  DEEP NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDÉRAPANT PROFOND | BANDEJA PROFUNDA ANTIDESLIZANTE

cor packtemp.cap.

0432930025 Ø43,3x5 - ÍX#fÂElÈ2(Î - PT - 01/010

    
Com interior antiderrapante. 
Revestimento em folha de alumínio escovado

With non slip interior. 
With brushed aluminum foil coating.

ref. cm ean esp.

BANDEJA FUNDA ANTIDERRAPANTE  DEEP NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDÉRAPANT PROFOND | BANDEJA PROFUNDA ANTIDESLIZANTE

cor packtemp.cap.

073095003 Ø33x5 - ÍX#f”A*È2,Î - PT - 01/050

    
Com interior antiderrapante.

With non slip interior.

ref. cm ean esp.

BANDEJA ANTIDERRAPANTE  NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDÉRAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

cor packtemp.cap.

04336507351 Ø35x2,5 - ÍX#fÂX<È25Î - PT - 01/025

    
Com interior antiderrapante. 
Revestimento em vinil.

With non slip interior. 
Vinyl coating.

ref. cm ean esp.

BANDEJA  TRAY | PLATEAU | BANDEJA

cor packtemp.cap.

0730372201 Ø41,6x2,3 - ÍX#fÂ!rÈ4vÎ - PT - 01/030

    

ref. cm ean esp.

BANDEJA ANTIDERRAPANTE  NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDÉRAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

cor packtemp.

0730261800 Ø46x2,3 - ÍX#f!ÆYÈ9UÎ - PT <30ºC 01/012

07336100151 Ø40x2,3 - ÍX#fÂP|È8!Î - PT | CT <30ºC 01/012

0733610014 Ø36x2,3 - ÍX#f”;”È6eÎ - PT <30ºC 01/012

Bandeja de polipropileno (PP) revestida a borracha com textura antiderrapante. 
Ideal para utilização profissional. 
Elevada aderência, para maior facilidade e segurança no transporte de alimentos e utensílios.  

Rubber coated polypropylene (PP) tray with non slip texture. 
Ideal for professional use. 
High adherence, for easier and safer transport of food and utensils.

    

cap.
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ref. cm ean esp.

TAPETE BALCÃO  DRIP MAT | TAPIS BAR | ALFOMBRA DE BAR

cor packtemp.

0733610049 45x31x1 - ÍX#fÂ_PÈ82Î - PT - 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

TAPETE BALCÃO  DRIP MAT | TAPIS BAR | ALFOMBRA DE BAR

cor packtemp.

0730269994 59x8x1,6 - ÍX#f”!5È7]Î - PT - 01/012

0430722735 67x8x1,6 - ÍX$@qaeÈ1!Î - PT - 01/001

  

    

cap.

ref. cm ean esp.

ESCORREDOR COPOS  STRAINER | ÉGOUTTOIR VERRES | ESCURRIDOR

cor packtemp.

04312690126 30x15x2 - ÍX#f”$’È2WÎ - - - 01/024

  

    

cap.

ref. cm ean esp.

CAIXA DRENO  DRAIN BOX | BOÎTE | CAJA DE DRENAJE

cor packtemp.

0431261363 34x15x10 - ÍX#fÂÂqÈ0KÎ - PT - 01/020

  

    

cap.

ref. cm ean esp.

TULHA P/ BORRAS CAFÉ  COFFEE GROUNDS BOX | BOÎTE MARC DE CAFÉ | CAJA DE MOLOS DE CAFÉ

cor packtemp.

04306830011 Ø11,3x12,2 - ÍX#fÂL5È0&Î - - - 01/012

  

    

cap.
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ref. cm ean esp.

ORGANIZER BALCÃO  COUNTER ORGANIZER | ORGANIZATEUR COMPTOIR | ORGANIZADOR

cor packtemp.cap.

0733997442 24x14,7x10,5 - ÍX#fÂYvÈ92Î - CB* - 01/024

0733610024 24x14,5x10,5 - ÍX#fÂLWÈ5LÎ - PT - 05/010

* Fabricado em ABS revestido.
   Lavar à mão com esponja macia e detergente 
neutro.

* Made of coated ABS.
   Hand wash with a soft sponge and neutral 
detergent.

    

ref. cm ean esp.

ORGANIZER BALCÃO  COUNTER ORGANIZER | ORGANIZATEUR COMPTOIR | ORGANIZADOR

cor packtemp.

0730950002 19,4x14,2x13,6 - ÍX#f”G`È7ÅÎ - PT - 01/040

  

    

cap.

ref. cm ean esp.

CAMPAINHA DE BALCÃO  RECEPTION BELL | SONNETTE | CAMPANA DE BALCÓN

cor packtemp.cap.

0733610212 Ø10x6 - ÍX#f”,kÈ64Î - - - 01/072

    

ref. cm ean esp.

SHAKER  SHAKER | SHAKER | COCTELERA

cor packtemp.

0433650117 Ø8,6x24 75CL ÍX#fÂS4È1KÎ - - - 01/024

04312600243 Ø9x24 70CL ÍX#fÂUAÈ5\Î - CB* - 01/078

04324300162 Ø9x20,5 45CL ÍX#f!ÇBÈ7’Î - - - 01/024

* Fabricado em inox revestido.
   Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro.  

* Made of coated stainless steel.
   Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

SHAKER  SHAKER | SHAKER | COCTELERA

cor packtemp.

0733999999 Ø7,5x19,5 50CL ÍX#fÂYwÈ6ÂÎ - CB* - 01/090

*Fabricado em inox revestido. 
Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro. 
  
*Made of coated stainless steel. 
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.
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ref. cm ean esp.

SHAKER  SHAKER | SHAKER | SET BAR 3PCS

cor packtemp.

04336501151 Ø8x22 50CL ÍX#fÂZ{È0tÎ - - - 01/048

    

cap.

ref. cm ean esp.

CONJUNTO BAR 3PÇS  BAR SET 3 PCS | SET BAR PCS | SHAKER

cor packtemp.

0432273034 CX. 
26,5x23,5x9

40CL | 
3/5CL ÍX#fÂQfÈ3HÎ - VD - 01/001

INCLUI: 
Shaker 40CL   Ø8x23,5CM 
Coador   Ø9x17CM 
Medidor   3/5CL   Ø4x7CM 
 
INCLUDES: 
Shaker 40CL   Ø8x23.5CM 
Bar strainer   Ø9x17CM 
Measuring cup   3/5CL   Ø4x7CM 

    

cap.

ref. cm ean esp.

SHAKER  SHAKER | SHAKER | COCTELERA

cor packtemp.

0733800011 Ø9,7x26 75CL ÍX#fÂQ0È1)Î - TR -40~75ºC 01/020

    

cap.

ref. cm ean esp.

SHAKER BOSTON  SHAKER BOSTON | SHAKER BOSTON | SHAKER BOSTON

cor packtemp.

0433651028 Ø9,9x17,2 82CL ÍX#fÂS5È8”Î - - - 01/072

0433651428 Ø9x18,3 82CL ÍX#fÂXÂÈ8$Î - VM* - 01/030

0433651424 Ø9x18,3 82CL ÍX#fÂWÇÈ5VÎ - PT* - 01/030

0431260116 Ø8x12 41,4CL ÍX#f”6”È1$Î - - - 01/144

  

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO DE MISTURA  TUMBLER | VERRE MÉLANGEUR | VASO PARA MEZCLAR

cor packtemp.

04322700291 Ø8x11,8 50CL ÍX#f!ÅIÈ1~Î - - - 04/020

0432270029 Ø8x11,8 50CL ÍX#f!ÅHÈ4)Î - CB* - 04/020

* Fabricado em inox revestido.
   Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro.  

* Made of coated stainless steel.
   Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.
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ref. cm ean esp.

MEDIDOR  JIGGER | DOSEUR | JARRA DE MEDICIÓN

cor packtemp.

0431260037 Ø4,5x11,4 3/5CL ÍX#fÂUCÈ9!Î - CB* - 01/200

0430955245 4,3x11,5 3/5CL ÍX#f”NYÈ7zÎ - - - 01/001

*Fabricado em inox revestido. 
Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro. 
  
*Made of coated stainless steel. 
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

MEDIDOR  JIGGER | DOSEUR | JARRA DE MEDICIÓN

cor packtemp.

04312600107 Ø5,2|Ø6x7 3/5CL ÍX#fÂNrÈ5*Î - - - 12/300

  

    

cap.

ref. cm ean esp.

MEDIDOR  MEASURING CUP | DOSEUR | JARRA DE MEDICIÓN

cor packtemp.

0433659103 Ø4,3|Ø4x7,5 2/3CL ÍX#f”ArÈ9xÎ - - - 01/72

  

    

cap.

ref. cm ean esp.

MEDIDOR  MEASURING CUP | DOSEUR | JARRA DE MEDICIÓN

cor packtemp.

0433659141 Ø4x9 3/5CL ÍX#fÂT]È1xÎ - - - 25/100

0433659130 Ø4,3|Ø3,7x7,5 2/4CL ÍX#fÂSBÈ8pÎ - - - 25/100

  

    

cap.

ref. cm ean esp.

MEDIDOR  MEASURING CUP | DOSEUR | JARRA DE MEDICIÓN

cor packtemp.

07302600401 Ø4,7x10,5 2/4CL ÍX#f”!9È5eÎ - TR -40~100ºC 01/064

    

cap.
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ref. cm ean esp.

COADOR COCKTAIL  BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE CÓCTEL

cor packtemp.

0430685101 Ø8,3x19,5 - ÍX$@qXBÈ7ÂÎ - - - 06/200

    

cap.

ref. cm ean esp.

COADOR COCKTAIL  BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE CÓCTEL

cor packtemp.

04327900021 Ø9,5x20,5 - ÍX#fÂ`(È9ÈÎ - - - 04/072

    

cap.

ref. cm ean esp.

COADOR COCKTAIL  BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE CÓCTEL

cor packtemp.

0431260002 Ø11,7x15 - ÍX#fÂÂ5È6HÎ - - - 12/288

0432790040 Ø11,7x15 - ÍX#fÂ`%È8jÎ - DR* - 06/144

0433657152 Ø11,7x15 - ÍX#fÂ]`È4hÎ - CB* - 10/100

*Fabricado em inox revestido. 
Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro. 
  
*Made of coated stainless steel. 
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

COADOR COCKTAIL  BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL | COLADOR DE CÓCTEL

cor packtemp.

04312600085 Ø8x16 - ÍX#fÂ\LÈ9zÎ - - - 01/144

0432790044 Ø8x16 - ÍX#fÂ`,È6ÈÎ - DR* - 04/120

0433657132 Ø8x16 - ÍX#fÂYÂÈ5xÎ - CB* - 01/100

*Fabricado em inox revestido. 
Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro. 
  
*Made of coated stainless steel. 
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

COADOR COCKTAIL TRIANGULAR  TRIANGULAR BAR STRAINER | PASSOIRE COCKTAIL TRIANGULAIRE | COLADOR DE CÓCTEL TRIANGULAR

cor packtemp.

0432792000 9,9x10,7 - ÍX#f”N[È1VÎ - - - 01/001

    

cap.
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ref. cm ean esp.

VARA BATEDORA BAR 8 VARAS  WHISK 8 WIRES | FOUET 8 FILS | BATIDOR DE BAR 8 ALAMBRES

cor packtemp.cap.

04312690102 Ø3x25 - ÍX#f!Ç1È0WÎ - - - 01/144

    

ref. cm ean esp.

BATEDOR A PILHAS C/ SUPORTE  BATTERY MIXER W/ BASE | BATEUR BATTERIE AVEC SUPPORT | BATIDOR A BATERÍA CON SOPORTE

cor packtemp.

0430950225 3x3x22,5 - ÍX#f”M`È8@Î - PT - 01/001

Fornecido com prático suporte cromado. 
Funciona com 2 pilhas AA não incluidas.  

Supplied with practical chrome support. 
Works with 2 AA batteries not included.

    

cap.

ref. cm ean esp.

COLHER BAR  COCKTAIL SPOON | CUILLÈRE BAR | CUCHARA DE BAR

cor packtemp.cap.

0433656103 30 - ÍX#fÂXÇÈ2CÎ - CB* - 20/200

Fabricado em inox revestido. 
Lavar à mão com esponja macia e detergente 
neutro.

Made of coated stainless steel. 
Hand wash with a soft sponge and neutral 
detergent.

    

ref. cm ean esp.

COLHER BAR  COCKTAIL SPOON | CUILLÈRE BAR | CUCHARA DE BAR

cor packtemp.

0433656101 30 - ÍX#fÂSAÈ12Î - - - 20/200

    

cap.

ref. cm ean esp.

COLHER BAR  COCKTAIL SPOON | CUILLÈRE BAR | CUCHARA DE BAR

cor packtemp.

0433518181 28 - ÍX#fÂJMÈ2UÎ - - - 20/200

    

cap.
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ref. cm ean esp.

COLHER BAR  COCKTAIL SPOON | CUILLÈRE BAR | CUCHARA DE BAR

cor packtemp.

0433656102 30 - ÍX#fÂZpÈ4RÎ - PT - 20/200

Fabricado em inox revestido. 
Lavar à mão com esponja macia e detergente 
neutro.

Made of coated stainless steel. 
Hand wash with a soft sponge and neutral 
detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

COLHER BAR  COCKTAIL SPOON | CUILLÈRE BAR | CUCHARA DE BAR

cor packtemp.

0433656144 30 - ÍX#fÂ]_È7zÎ - CB - 20/200

Fabricado em inox revestido. 
Lavar à mão com esponja macia e detergente 
neutro.

Made of coated stainless steel. 
Hand wash with a soft sponge and neutral 
detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

COLHER REFRESCO  COCKTAIL SPOON | CUILLÈRE BAR | CUCHARA DE COCTEL

cor packtemp.

0433940999 26 - ÍX#fÂWqÈ0)Î - - - 10/400

    

cap.

ref. cm ean esp.

PILÃO C/ CABEÇA TRIANGULAR  TRIANGULAR PESTLE | PILON À TETE TRIANGULAIRE | MAJA CON CABEZA TRIANGULAR

cor packtemp.

0432790036 Ø4x24 - ÍX#fÂ`!È0yÎ - - - 01/001

    

cap.

ref. cm ean esp.

PILÃO  PESTLE | PILON  | MAJA

cor packtemp.

0432790002* Ø2,8x21,5 - ÍX#f”4oÈ9%Î - PT - 01/001

0432790003** Ø2,8x21,5 - ÍX#fÂE}È9_Î - PT - 25/250

* Cabeça triangular
** Cabeça lisa

*Triangular pestle
** Flat pestle

    

cap.



379 Bar

U
TE

N
S

ÍL
IO

S
 D

E 
B

A
R

ba
rw

ar
e 

| u
st

en
si

le
s 

de
 b

ar
 | 

ut
en

si
lio

s 
de

 b
ar

ref. cm ean esp.

ESPREMEDOR CITRINOS  CITRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS

cor packtemp.

0431883001 Ø13,5x-
16,8x11,5 40CL ÍX#f”I-È8/Î - - - 01/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

ESPREMEDOR LIMA  LIME JUICER | PRESSE CITRON VERT | EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS

cor packtemp.cap.

0433656700 Ø9x4 - ÍX#f”=XÈ3fÎ - - - 01/001

  

ref. cm ean esp.

ESPREMEDOR LIMA  LIME JUICER | PRESSE CITRON VERT | EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS

cor packtemp.

0433656800 Ø6,5x21 - ÍX#f”=CÈ8wÎ - - - 01/050

    

cap.

ref. cm ean esp.

ESPREMEDOR LIMÃO  LEMON JUICER | PRESSE CITRON | EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS

cor packtemp.

0432270000 Ø9x23 - ÍX#fÂ5:È6hÎ - LR - 01/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

ESPREMEDOR LIMÃO  LEMON JUICER | PRESSE CITRON | EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS

cor packtemp.

04306820011 13x7x1,7 - ÍX$@qngÈ4ÊÎ - - - 48/144

    

cap.
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ref. cm ean esp.

GLASS RIMMER  GLASS RIMMER | DÉCORATEUR BORD DE VERRE | DECORADOR DE COPAS

cor packtemp.

043390012 20x16x7 - ÍX#f”5ÃÈ6rÎ - PT - 01/024

Serve para aplicar sal, açúcar, humedecer ou 
aromatizar a borda do copo. 
Acentua a estética e realça o sabor de um cocktail.

Serves to apply salt, sugar, moisten or flavor the 
rim of the glass. 
Accents the aesthetics and enhances the flavor of 
a cocktail.

    

cap.

ref. cm ean esp.

PORTA CONDIMENTOS  CONDIMENT DISPENSER | PORTE CONDIMENTS | PORTA CONDIMENTOS

cor packtemp.

04339000061 45x15x9 6 
COMP. ÍX#fÂVZÈ5)Î - - - 01/008

Com 6 compartimentos removíveis 14,3x7,3x7CM.

With 6 removable compartments 14,3x7,3x7CM.

    

cap.

ref. cm ean esp.

PORTA CONDIMENTOS  CONDIMENT DISPENSER | PORTE CONDIMENTS | PORTA CONDIMENTOS

cor packtemp.

07302600062* 58,5x15,5x17 6+2 
COMP. ÍX#fÂCmÈ5<Î - PT - 01/006

07302600031** 58,5x15,5x17 3+2 
COMP. ÍX#fÂClÈ8NÎ - PT - 01/006

* 6 compartimentos 14,5x7,3x11,3CM + 2 compartimentos 14x7x14CM.
** 3 compartimentos 14x14x11,5CM + 2 compartimentos 14x7x14CM.
Todos os compartimentos são removíveis para fácil abastecimento e limpeza.

*6 compartments 14.5x7.3x11.3CM + 2 compartments 14x7x14CM.
** 3 compartments 14x14x11,5CM + 2 compartments 14x7x14CM. 
All compartments are removable for easy filling and cleaning.

    

cap.

ref. cm ean esp.

PORTA CONDIMENTOS  CONDIMENT DISPENSER | PORTE CONDIMENTS | PORTA CONDIMENTOS

cor packtemp.

0734372001* 49,5x15,5x9,5 6 
COMP. ÍX#f”+8È7:Î - BR.PT - 01/006

073095557** 50x16x9 5 
COMP. ÍX#f”A(È9XÎ - BR.PT - 01/012

07302600041*** 49,5x15,5x9,5 4 
COMP. ÍX$@qwNÈ4ÈÎ - BR.PT - 01/012

*Com 6 compartimentos removíveis 14x7,5x7CM
**Com 5 compartimentos removíveis 14x9x7CM 
***Com 4 compartimentos removivéis 14,3x11x7CM

*With 6 removable compartments 14x7,5x7CM 
**With 5 removable compartments 14x9x7CM 
***With 4 removable compartments 14,3x11x7CM 

    

cap.
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ref. cm ean esp.

BALDE GELO C/ TAMPA  ICE BUCKET W/ LID | SEAU À GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

cor packtemp.

0733997149 Ø29x22 10L ÍX#fÂYsÈ8ÃÎ - PT - 01/004

0733995719 Ø19x20 4L ÍX#fÂYtÈ5mÎ - PT - 01/009

Com recipiente interior perfurado para melhor conservação do gelo  

With perforated inner container for better ice conservation

    

cap.

ref. cm ean esp.

BALDE GELO C/ TAMPA  ICE BUCKET W/ LID | SEAU À GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

cor packtemp.

0733995718 Ø19x20 4L ÍX#fÂYuÈ2[Î - CB* - 01/009

Com recipiente interior perfurado para melhor conservação do gelo.
*Fabricado em ABS revestido. Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro.
  
With perforated inner container for better ice conservation.
*Made of coated stainless steel. Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

BALDE GELO C/ TAMPA E PINÇA  ICE BUCKET W/ LID AND TONG | SEAU À GLACE AVEC COUVERCLE ET PINCE | CUBO DE HIELO CON TAPA Y PINZA

cor packtemp.

0733800008 Ø18x17 2,7L ÍX#fÂQ.È7MÎ - PT -40~75ºC 01/008

Com recipiente interior amovível e pinça para gelo. 

With removable inner container and ice tong. 

    

cap.

ref. cm ean esp.

BALDE GELO C/ TAMPA  ICE BUCKET W/ LID | SEAU À GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

cor packtemp.cap.

0433900051 Ø19x18 3L ÍX#fÂV`È6UÎ
PAREDE 
DUPLA - - 01/012

    
Com tampa com vedação em silicone e parede dupla em inox para melhor conservação do gelo.
 
With lid with silicone seal and stainless steel double wall for better ice conservation. 

ref. cm ean esp.

BALDE GELO C/ TAMPA  ICE BUCKET W/ LID | SEAU À GLACE AVEC COUVERCLE | CUBO DE HIELO CON TAPA

cor packtemp.cap.

0433519001 Ø15x16,5 1,5L ÍX#fÂJ_È6zÎ
PAREDE 
DUPLA - - 01/006

    
Com tampa com vedação em silicone e parede dupla em inox para melhor conservação do gelo. 

With lid with silicone seal and stainless steel double wall for better ice conservation. 
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ref. cm ean esp.

PINÇA GELO  ICE TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO

cor packtemp.

0433653531 14 - ÍX#f”=PÈ8^Î - - - 25/200

    

cap.

ref. cm ean esp.

PINÇA GELO CROCODILO  ICE TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO

cor packtemp.

0433940012 17 - ÍX#f”4%È8dÎ - - - 06/600

    

cap.

ref. cm ean esp.

PINÇA GELO CROCODILO  ICE TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO

cor packtemp.

0431260120 18 - ÍX#fÂNpÈ1eÎ - - - 12/120

    

cap.

ref. cm ean esp.

PINÇA GELO CROCODILO  ICE TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO

cor packtemp.

0432790026 15,5 - ÍX#fÂF#È5+Î - - - 25/200

    

cap.

ref. cm ean esp.

PINÇA GELO  ICE TONG | PINCE GLACE | PINZAS DE HIELO

cor packtemp.

0431260069 12 - ÍX#fÂ*ÆÈ7MÎ - - - 12/480

    

cap.
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ref. cm ean esp.

CORREDOR GELO  ICE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

cor packtemp.

0434070121 12,3x30,5 480ML ÍX#fÂ_\È0:Î - - - 01/100

0433941204 8x25 200ML ÍX#fÂWoÈ7UÎ - - - 01/120

    

cap.

ref. cm ean esp.

CORREDOR GELO  ICE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

cor packtemp.

07336103011 9x26,5 532ML ÍX#fÂQFÈ3VÎ - - - 01/120

0733610301 6,6x21,5 177ML ÍX#fÂQEÈ6hÎ - - - 01/120

    

cap.

ref. cm ean esp.

CORREDOR GELO  ICE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

cor packtemp.cap.

0430720012 8x21,5 360ML ÍX$@qpaÈ6|Î - - - 12/060

0733610086 5,8x18,5 148ML ÍX#fÂ_QÈ5ÂÎ - - - 01/060

    

ref. cm ean esp.

CORREDOR GELO  ICE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

cor packtemp.cap.

0430684603 6x21,5 142ML ÍX$@qt-È5ÉÎ - - - 12/144

    

ref. cm ean esp.

CORREDOR GELO  ICE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

cor packtemp.cap.

0734127028 8,5x22,8 210ML ÍX#fÂawÈ1ÂÎ - MF -20~70ºC 84/168

0734127027 6,4x18,7 160ML ÍX#fÂavÈ42Î - MF -20~70ºC 69/192
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ref. cm ean esp.

CORREDOR GELO / CEREAIS  ICE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

cor packtemp.

04339400040 15x38 1500ML ÍX#f”<hÈ6rÎ - TR -40~100ºC 01/001

0433940004 7,5x23,5 200ML ÍX#f”4(È9~Î - TR -40~100ºC 06/480

0433940005 6,5x21,5 120ML ÍX#f”4’È2@Î - TR -40~100ºC 06/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

CORREDOR GELO  ICE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

cor packtemp.

0730956639 11x27 - ÍX#f”GgÈ54Î - TL -40~80ºC 01/020

0730956641 9,5x26 - ÍX#f”GfÈ8FÎ - TL -40~80ºC 01/120

    

cap.

ref. cm ean esp.

CORREDOR GELO  ICE SHOVEL | PELLE GLACE | CORREDOR DE HIELO

cor packtemp.

0730260040 8x25 180ML ÍX$@qwYÈ0?Î - TL -40~100ºC 06/036

    

cap.

ref. cm ean esp.

CORREDOR GELO PERFURADO  PERFORATED ICE SHOVEL | PELLE GLACE PERFORÉ | CORREDOR DE HIELO PERFORADO

cor packtemp.

0733638216 8x25 180ML ÍX#fÂZ]È3?Î - TL -40~100ºC 01/001

    

cap.

ref. cm ean esp.

PICADOR GELO  ICE CRUSHER | HACHOIR GLACE | PICADOR DE HIELO

cor packtemp.

04312600029 21 - ÍX#f!Ç6È4.Î - - - 01/072

04312690013 23 - ÍX#f!Ç5È7@Î - - - 60/072

    

cap.
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ref. cm ean esp.

SACA ROLHAS DE BANCADA  COUNTERTOP CORKSCREW | TIRE BOUCHON DE COMPTOIR | SACACORCHOS INDUSTRIALES DE ENCIMERA

cor packtemp.

0419360002 54 - ÍX$@qJXÈ26Î - - - 01/006

    

cap.

ref. cm ean esp.

SACA ROLHAS 2 NÍVEIS C/ TIRA CÁPSULAS E CANIVETE  CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS

cor packtemp.cap.

0432270037 13,5|18 - ÍX#fÂ^HÈ5LÎ - - - 30/120

0432270305 13,5|18 - ÍX#fÂJ8È7fÎ - PT - 25/100

    

ref. cm ean esp.

SACA ROLHAS C/ TIRA CÁPSULAS E CANIVETE  CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS

cor packtemp.

0431880004 13,5 | 18 - ÍX#f”I4È6IÎ - PT - 06/072

    

cap.

ref. cm ean esp.

SACA ROLHAS 2 NÍVEIS C/ CANIVETE  CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS

cor packtemp.cap.

0433878090 12|18 - ÍX#fÂT=È1ÊÎ - - - 01/100

    

ref. cm ean esp.

SACA ROLHAS 2 NÍVEIS C/ CANIVETE  CORKSCREW | TIRE BOUCHON | SACACORCHOS

cor packtemp.cap.

0430721005 11|21 - ÍX$@q].È3oÎ - - - 12/144
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ref. cm ean esp.

TIRA CÁPSULAS DE BANCADA  COUNTERTOP FOIL CUTTER | DÉCAPSULEUR DE COMPTOIR | DESCAPSULADOR DE ENCIMERA

cor packtemp.

0734376001 14x8x29,5 - ÍX#f”+CÈ3\Î - PT - 01/048

    

cap.

ref. cm ean esp.

TIRA CÁPSULAS  FOIL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESCAPSULADOR

cor packtemp.

0432790041 18x4 - ÍX#fÂ`&È5XÎ - - - 01/012

0432790042 18x4 - ÍX#fÂ`’È2FÎ - DR* - 01/013

0433657652 18x4 - ÍX#fÂZjÈ3&Î - CB* - 01/196

* Fabricado em inox revestido.
   Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro.

* Made of coated stainless steel.
   Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

TIRA CÁPSULAS  FOIL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESENCAPSULADOR

cor packtemp.

0432790021 18x4,3 - ÍX#fÂEÅÈ7gÎ - VM.
AZ - 12/144

    
Revestimento em vinil. 
Disponível em Vermelho e Azul.

Vinyl coating.
Available in Red and Blue.

cap.

ref. cm ean esp.

TIRA CÁPSULAS  FOIL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESCAPSULADOR

cor packtemp.

04312600211 10x4 - ÍX#fÂ*mÈ2uÎ - - - 12/432

    

cap.

ref. cm ean esp.

TIRA-CÁPSULAS  FOIL CUTTER | DESCAPSULEUR | DESCAPSULADOR

cor packtemp.

0419392016 17x4,5 - ÍX$@qIsÈ1dÎ - PT - 01/001

    

cap.
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ref. cm ean esp.

SUPORTE P/  GARRAFAS  BOTTLE HOLDER | SUPPORT P/ BOUTEILLES | SOPORTE PARA BOTELLAS

cor packtemp.cap.

0433651310 107x10,5x15,8 10 
UNI. ÍX#fÂSDÈ2LÎ - - - 01/004

    

ref. cm ean esp.

SUPORTE P/ GARRAFAS  BOTTLE HOLDER | SUPPORT P/ BOUTEILLES | SOPORTE PARA BOTELLAS

cor packtemp.cap.

0433651306 56x10,5x16,5 6 UNI. ÍX#fÂY!È2fÎ - - - 01/008

    

ref. cm ean esp.

SUPORTE P/ COPOS 4 FILAS  GLASS HOLDER 4 ROWS | SUPPORT P/ VERRES 4 RANGS | SOPORTE PARA COPAS 4 FILAS

cor packtemp.cap.

073095535 43x35x5,5 4 FILAS ÍX#f”A)È6FÎ - - - 01/012

Zona útil: 4 filas de 40x3CM

Useful zone: 4 rows of 40x3CM

    

ref. cm ean esp.

SUPORTE COPOS  GLASS HOLDER | SUPPORT VERRES | SOPORTE VAZOS

cor packtemp.

0433651140 45x12x6 1 FILA ÍX#fÂSCÈ5^Î - - - 01/060

Zona útil: 40x3CM

Useful zone: 40x3CM

    

cap.

ref. cm ean esp.

SUPORTE P/ GARRAFA  BOTTLE HOLDER | SUPPORT P/ BOUTEILLE | SOSTENEDOR DE BOTELLA

cor packtemp.cap.

0220252400 10x26x16 1 UNI. ÍX#fÂ?3È7xÎ - BR - 01/001
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ref. cm ean esp.

BOMBA VÁCUO  VACUUM SEALER | POMPE À VIDE | BOMBA DE VACIO

cor packtemp.

04329300082 14,5 - ÍX#fÂNZÈ0@Î - - - 01/050

Com duas rolhas incluídas.

With two caps included.

    

cap.

ref. cm ean esp.

ROLHA UNIVERSAL P/ CHAMPANHE  BOTTLE STOPPER FOR CHAMPAGNE | BOUCHON UNIVERSEL CHAMPANHE | TAPÓN UNIVERSAL PARA CHAMPÁN

cor packtemp.

04329300012 Ø3,8x6 - ÍX#fÂEcÈ0IÎ - - - 50/200

    

cap.

ref. cm ean esp.

ROLHA C/ VERTEDOR  STOPPER W/ POURER | BOUCHON AVEC VERSEUR | TAPÓN CON VERTIDOR

cor packtemp.

0432270022 11,5 - ÍX#fÂQmÈ2jÎ - - - 50/100

Rolha + vertedor com sistema anti gota. 
Permite um vazamento suave e limpo de todo o 
tipo de bebidas. 
Resistente e durável.

Stopper + spillway with anti drip system. 
Allows smooth and clean pouring of all types of 
beverages. 
Sturdy and durable.

    

cap.

ref. cm ean esp.

ANILHA ANTI-GOTA  WINE DRIP COLLAR | ANNEAU ANTI-GOUTTES | COLLAR DE GOTEO DE VINO

cor packtemp.

0432270025 Ø4x2 - ÍX#fÂJ7È0(Î - - - 12/144

    

cap.

ref. cm ean esp.

VERTEDOR  POURER | VERSEUR | VERTIDOR

cor packtemp.

0431260000 6,5 - ÍX#fÂNsÈ2ÃÎ - LR - 12/240

07302699961 8,6 - ÍX#fÂ[)È29Î - PT - 12/001

    

cap.
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ref. cm ean esp.

VERTEDOR MEDIDOR  MEASUREMENT POURER | VERSEUR DE MESURE | VERTIDOR MEDIDOR

cor packtemp.cap.

0432270050 Ø0,8x12cm 5CL ÍX#fÂLHÈ19Î - - - 01/050

0432270030 Ø0,8x12 3CL ÍX#fÂLGÈ5SÎ - - - 06/001

    

ref. cm ean esp.

VERTEDOR DOSEADOR  DOSER POURER | VERSEUR DOSEUR | DOSEADOR

cor packtemp.

0430725000 9 5CL ÍX$@q\ÇÈ3eÎ - - - 12/144

0430723000 9 3CL ÍX$@q\ÆÈ6wÎ - - - 12/360

    

cap.

ref. cm ean esp.

VERTEDOR  POURER | VERSEUR | VERTIDOR

cor packtemp.cap.

0433650305 10,5 - ÍX#f”=LÈ0mÎ - - - 01/001

    

ref. cm ean esp.

VERTEDOR C/ TAMPA  POURER W/ LID | VERSEUR AVEC COUVERCLE | VERTIDOR CON TAPA

cor packtemp.

0431880072 10 - ÍX#f”I.È5ÈÎ - BR - 12/144

    

cap.

ref. cm ean esp.

ROLHA P/ GARRAFA  AJUSTÁVEL  ADJUSTABLE BOTTLE STOPPER | BOUCHON DE BOUTEILLE RÉGLABLE | TAPÓN DE BOTELLA AJUSTABLE

cor packtemp.

0734370315 Ø3,3x3/7 - ÍX#f”7ÇÈ8=Î - PT - 01/576

    

cap.
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ref. cm ean esp.

GARRAFA MOLHOS  SAUCE BOTTLE | BOUTEILLE SAUCES | BOTELLA DE SALSAS

cor packtemp.

07302600021 Ø12x35,5 2L ÍX#f”4\È7qÎ - BR - 24/048

0730260003 Ø8,5x30 1L ÍX$@qtJÈ5eÎ - BR - 24/048

0730260002 Ø8,5x23,5 0,5L ÍX#fÂ’hÈ7pÎ - BR - 01/080

    

cap.

ref. cm ean esp.

GARRAFA FLAIR  FLAIR BOTTLE | BOUTEILLE FLAIR | BOTELLA FLAIR

cor packtemp.

0730261001 Ø8x29 0,5L ÍX#fÂ”yÈ0ÉÎ - BR - 04/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

GARRAFA FLAIR  FLAIR BOTTLE | BOUTEILLE FLAIR | BOTELLA FLAIR

cor packtemp.

0730261002 Ø8x29 0,5L ÍX$@qtÄÈ8%Î - VD - 01/001

    

cap.

ref. cm ean esp.

PORTA GUARDANAPOS TIPO L  NAPKIN HOLDER L MODEL | PORTE-SERVIETTES TYPE L | SERVILLETERO TIPO L

cor packtemp.

04324300011 10x9,3x12,5 200 
UNI. ÍX#fÂ7qÈ98Î - - - 01/012

Compatível com guardanapos tipo L 17x17CM

Compatible with L-type napkins 17x17CM

    

cap.

ref. cm ean esp.

PORTA GUARDANAPOS  NAPKIN HOLDER | PORTE-SERVIETTES | SERVILLETERO

cor packtemp.

04327900031 12,5x12,5x8 - ÍX#fÂ]ZÈ3<Î - - - 10/048

    

cap.
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ref. cm ean esp.

CINZEIRO ÁGUA  WATER ASHTRAY | CENDRIER A EAU | CENICERO DE AGUA

cor packtemp.

0734250110 Ø10x3 - ÍX#f”+wÈ2WÎ - BR - 30/120

07342501101 Ø10x3 - ÍX#f”+xÈ9.Î - PT - 30/120

    

cap.

ref. cm ean esp.

CINZEIRO ÁGUA  WATER ASHTRAY | CENDRIER A EAU | CENICERO DE AGUA

cor packtemp.

0433658191 Ø11x6,3 - ÍX#fÂX!È5yÎ - - - 12/048

0433658195 Ø11x7 - ÍX#fÂX”È2gÎ - PT* - 12/048

* Fabricado em inox revestido.
   Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro.

* Made of coated stainless steel.
   Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.cap.

0220030104 Ø17x5,5 - ÍX#fÂ2HÈ2&Î - BR - 02/036

    

ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.cap.

0220060007 Ø12,5x2,5 - ÍX#fÂ2KÈ3@Î - BR - 01/001

0220646007 Ø12x2,5 - ÍX#fÂ,$È2eÎ - BR - 01/001

    

ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.cap.

0231420999 Ø10,5x3,1 - ÍX#fÂa$È8iÎ - BR - 01/144
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ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.

0220050133 18x18x3 - ÍX#fÂ2LÈ0.Î - BR - 01/036

    

cap.

ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.

0220480117 19x16x3,5 - ÍX#fÂ<,È8GÎ - BR - 06/048

02200200632 14x12x3 - ÍX#fÂ<0È6OÎ - BR - 01/048

    

cap.

ref. cm ean esp.

MINI CINZEIRO  MINI ASHTRAY | MINI-CENDRIER | MINI CENICERO

cor packtemp.

0220485066 9x6,5x2 - ÍX#fÂ<-È55Î - BR - 01/001

02204850661 8,5x6x2 - ÍX#fÂ</È9aÎ - BR - 01/001

    

cap.

ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.

0220060009 14x4 - ÍX#fÂ2GÈ6@Î - BR - 01/096

    

cap.

ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.

0220010521 Ø5x9 - ÍX#fÂ<1È3=Î - BR - 01/001

    

cap.
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ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.cap.

0432930005 14x14x3,5 - ÍX#fÂEiÈ1uÎ - PT - 01/200

    

ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.cap.

04324300015 11x11x1,5 - ÍX#fÂ7ÅÈ0PÎ - - - 01/288

    

ref. cm ean esp.

CINZEIRO  ASHTRAY | CENDRIER | CENICERO

cor packtemp.cap.

03315940362 Ø10,5x3,5 - Ív}CgZaÈ8hÎ - TR - 02/012

    

ref. cm ean esp.

CINZEIRO P/ CHARUTOS  CIGAR ASHTRAY | CENDRIER A CIGARE | CENICERO

cor packtemp.cap.

0331595020 18,5x9x3,5 - Íp’HI7MÈ0PÎ - TR - 01/006

Fabricado em vidro maciço com subtis relevos na 
superfície.
Com sulco de grande dimensão, ideal para 
pousar charutos.
Muito estável, devido ao seu design e peso 
(1,2KG).
Indicado para uso interior e exterior.
Fácil de limpar.

Manufactured in solid glass with subtle reliefs on 
the surface. 
With a large groove, ideal for placing cigars. 
Very stable, due to its design and weight (1.2KG). 
Indicated for indoor and outdoor use. 
Easy to clean.
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ref. cm ean esp.

TAÇA COCKTAIL  COCKTAIL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

cor packtemp.

0331590237 Ø10x20 50CL Ív}CiuCÈ1rÎ - TR <70ºC 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

TAÇA MARTINI  MARTINI STEMMED GLASS | TASSE MARTINI | TAZA MARTINI

cor packtemp.

0331590176 Ø11,6x17,2 23CL Ív}Cj2>È1>Î - TR <70ºC 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

TAÇA CHAMPANHE  CHAMPAGNE STEMMED GLASS | TASSE CHAMPANHE | TAZA DE CHAMPÁN

cor packtemp.

0331590236 Ø11x15,7 25,5CL Ív}CiuBÈ4ÈÎ - - - 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO LONG DRINK  LONG DRINK GLASS | VERRE LONG DRINK | VASO LONG DRINK

cor packtemp.

0331592800 Ø7,7x15,8 45CL Ív}CitBÈ70Î - TR <70ºC 01/012

0331592820 Ø6,2x14 29,5CL Ív}Ci}mÈ6”Î - TR <70ºC 01/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO WHISKY FB  WHISKY GLASS | VERRE WHISKY | VASO DE WHISKY

cor packtemp.

0331592790 Ø8,4x9,5 34,5CL Ív}Ci~”È5`Î - TR - 01/012

    

cap.

LINHA TIMELESS

Timeless

Timeless

Timeless

Timeless

Timeless
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ref. cm ean esp.

CÁLICE LICOR  STEMMED GLASS | CALICE LIQUEUR | COPA DE LICOR

cor packtemp.

0331591718 Ø5,1x9 6CL Ív}CjeTÈ5EÎ - TR <70ºC 06/004

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO SHOT  SHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT

cor packtemp.

0331592780 Ø4,5x6 6CL Ív}Cit@È3kÎ - TR <70ºC 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

TAÇA APERITIVOS / SOBREMESA  BOWL | TASSE | TAZA

cor packtemp.

03315900401 Ø9x5,4CM 22,5CL Ív}Cjw`È2hÎ - TR <70ºC 04/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

JARRO  JUG | CARAFE | JARRA

cor packtemp.

0331595332 Ø13,4x21,7 1,44L Ív}CjckÈ06Î - TR - 01/006

    

cap.

ref. cm ean esp.

4 CÁLICES GIN + MEDIDOR  4 GIN STEMMED GLASS + JIGGER | 4 CALICES GIN + DOSEUR | SET DE 4 COPAS GIN + MEDIDA

cor packtemp.

0331596810 Ø11,5x23 | 
Ø6x9,5

78CL 
2/4CL Ív}CjuHÈ25Î - TR <70ºC 01/004

Fornecido em caixa de oferta.  

Supplied in a gift box.

    

cap.

LINHA TIMELESS

Timeless

Timeless

Timeless

Timeless

COPOS GIN
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ref. cm ean esp.

CÁLICE GIN  GIN STEMMED GLASS | CALICE GIN | COPA GIN

cor packtemp.cap.

0331594938 Ø12x23,2 78CL Ív}Ch$jÈ4BÎ - TR <70ºC 02/012

0331594686 Ø11x19,8 63CL Ív}CfNÇÈ3eÎ - TR <70ºC 06/012

    
Fornecido em caixa de oferta com 2 unidades.

Supplied in a gift box of 2 units.

ref. cm ean esp.

CÁLICE GIN  GIN STEMMED GLASS | CALICE GIN | COPA GIN

cor packtemp.

0334031159 Ø11x23 55CL ÍX#f”E1È9;Î - TR - 01/048

    

cap.

ref. cm ean esp.

TAÇA COCKTAIL  COCKTAIL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA CÓCTEL

cor packtemp.cap.

0331594386 Ø11,5x17 30,5CL Ív}Ch!eÈ9=Î - TR <70ºC 01/012

    

ref. cm ean esp.

TAÇA MARTINI  MARTINI STEMMED GLASS | TASSE MARTINI | TAZA MARTINI

cor packtemp.

0331594410 Ø10,7x13,6 19CL Ív}Cg/gÈ2SÎ - TR <70ºC 12/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

TAÇA MARTINI  COCKTAIL STEMMED GLASS | TASSE MARTINI | TAZA MARTINI

cor packtemp.

0331594698 Ø11,4x17,4 21,2CL Ív}CgRHÈ9ÄÎ - TR <70ºC 01/016

    

cap.

Capri

Bistro

Enoteca

Cubata Plus

TAÇAS MARTINI
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ref. cm ean esp.

TAÇA COCKTAIL  COCKTAIL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

cor packtemp.

0331594403 Ø8,5x19,6 47CL Ív}Ch!kÈ0ÄÎ - TR <70ºC 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO COCKTAIL  COCKTAIL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

cor packtemp.

0331594872 Ø7,4x17,6 39CL Ív}CfaZÈ1%Î - TR <70ºC 12/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

TAÇA COCKTAIL  COCKTAIL STEMMED GLASS | TASSE COCKTAIL | TAZA COCTEL

cor packtemp.

0331590437 Ø10x19CM 50CL ÍX#f”C~È6KÎ - TR <70ºC 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

GARRAFA VIDRO C/ TAMPA  BOTTLE WITH PERFORATED LID | BOUTEILLE PERFORÉE AVEC COUVERCLE | BOTELLA CON TAPA PERFORADA

cor packtemp.

0332445107 6x6x19 45CL ÍX#fÂV(È0qÎ - - - 01/048

Com furo para palhinha.

With straw hole.

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO ANANÁS C/ PALHINHA  PINEAPPLE CUP | VERRE ANANAS | VASO DE PIÑA

cor packtemp.

0432279013 Ø10,5x16 60CL ÍX#f!z`È1~Î - DR <60ºC 01/012

    

cap.

Holiday

Capri

Elysia

COPOS COCKTAIL
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ref. cm ean esp.

CÁLICE CERVEJA  BEER STEMMED GLASS | CALICE BIÈRE | COPA DE CERVEZA

cor packtemp.

0331594417 Ø7x16 48CL Ív}CgNÃÈ2IÎ - TR <70ºC 01/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

CÁLICE CERVEJA  BEER STEMMED GLASS | CALICE BIÈRE | COPA DE CERVEZA

cor packtemp.

03315940305 Ø8,4x18 39,5CL ÍX#f”9{È6nÎ - TR <70ºC 12/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO CERVEJA  BEER GLASS | VERRE BIÈRE | VASO DE CERVEZA

cor packtemp.

0331592756 Ø8x23,3 50CL ÍX$@q/8È5<Î - TR <70ºC 06/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO CERVEJA  BEER GLASS | VERRE BIÈRE | VASO DE CERVEZA

cor packtemp.

0331592199 Ø5,7x18 32CL ÍX#f”HMÈ2SÎ - TR <70ºC 02/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO FA  GLASS | VERRE | VASO

cor packtemp.

0331592376 Ø6,7x14,5 34CL Íp’E]7MÈ8pÎ - TR <70ºC 12/048

    

cap.

Bistro

Amber

Weinzenbeer

V-Block

Imperial

COPOS / CANECAS CERVEJA
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ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0432439998 Ø7,7x9 32,5CL ÍX#fÂ_iÈ0!Î - - - 01/120

    

cap.

ref. cm ean esp.

CANECA CERVEJA  BEER MUG | MUG BIÈRE | JARRA DE CERVEZA

cor packtemp.

0432270010 Ø8,5x10 55CL ÍX#f!zbÈ5CÎ - - - 01/048

0431261400 Ø8x8,5 55CL ÍX#fÂU@È8nÎ - CB* - 01/001

Ideal para servir o famoso cocktail Moscow Mule.
*Fabricado em inox revestido. 
Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro.

Ideal for serving the famous Moscow Mule cocktail.
*Made of coated stainless steel. 
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent.

    

cap.

ref. cm ean esp.

CANECA CERVEJA  BEER MUG | MUG BIÈRE | JARRO DE CERVEZA

cor packtemp.

073095623 Ø9,5x10 50CL ÍX#f”A+È9jÎ - - - 01/001

0433655305 Ø9,5x10 50CL ÍX#fÂ]hÈ9YÎ - CB* - 04/048

Design elegante, com textura martelada.
*Fabricado em inox revestido. 
Lavar à mão com esponja macia e detergente neutro.

Elegant design with hammered texture.
*Made of coated stainless steel. 
Hand wash with a soft sponge and neutral detergent. 

    

cap.

ref. cm ean esp.

CANECA CERVEJA  BEER MUG | MUG BIÈRE | JARRA DE CERVEZA

cor packtemp.

0432270005 Ø8,2x13,5 48CL ÍX#f!zaÈ8UÎ
PAREDE 
DUPLA - - 01/050

Com parede dupla e acabamento escovado. 
Mantém a cerveja fresca por muito mais tempo.

With double wall and brushed finish. 
Keeps beer fresh for much longer.

    

cap.

ref. cm ean esp.

CANECA CERVEJA  BEER MUG | MUG BIÈRE | JARRA DE CERVEZA

cor packtemp.

0432270011 Ø8x12 44CL ÍX#fÂJ9È4TÎ
PAREDE 
DUPLA - - 01/050

Com parede dupla e acabamento polido.
Mantém a cerveja fresca por muito mais tempo.

With double wall and polished finish. 
Keeps beer fresh for much longer.

    

cap.
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ref. cm ean esp.

CANECA CERVEJA  BEER MUG | MUG BIÈRE | JARRA DE CERVEZA

cor packtemp.cap.

0333474020 Ø8,8x14,8 55CL Í=Ç*!3YÈ7GÎ - TR <70ºC 02/024

    

ref. cm ean esp.

CANECA CERVEJA  BEER MUG | MUG BIÈRE | JARRA DE CERVEZA

cor packtemp.cap.

0333477223 Ø9,2x15,2C 50CL ÍX#fÂ]DÈ1vÎ - TR <70ºC 02/024

    

ref. cm ean esp.

CANECA CERVEJA  BEER MUG | MUG BIÈRE | JARRA DE CERVEZA

cor packtemp.

0730261815 Ø8,6x11,2 45,5CL ÍX#f”!8È8wÎ - TR -40~100ºC 12/072

Fabricada em policarbonato ( PC), isento de PFOA e 100% seguro para a saúde.
Leve e resistente.

      Made from polycarbonate (PC), PFOA-free and 100% safe for health. 
Light and resistant.

    

cap.

ref. cm ean esp.

CÁLICE CONHAQUE  CONHAQUE STEMMED GLASS | CALICE CONHAQUE | COPA CONHAQUE

cor packtemp.

0331590057 Ø8x12,6 36,5CL Ív}Ch”IÈ20Î - TR <70ºC 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

CÁLICE  STEMMED GLASS | CALICE | TAZA

cor packtemp.

0331590037 Ø6,6x15,5 24CL Ív}CgSÇÈ4#Î - - - 12/024

    

Charante

cap.

Catavinhos

BALLONS
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ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0334030105 Ø5,9x8,2 12CL ÍX#fÂ^’È8lÎ - TR - 01/120

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO SHOT  SHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT

cor packtemp.

03315952194 Ø5x9CM 6CL ÍX#f”9|È3\Î - TR <70ºC 12/001

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO SHOT  SHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT

cor packtemp.

0334030025 Ø4,9x5,8 5CL Íefl_J)È3XÎ - TR <70ºC 06/048

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO SHOT  SHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT

cor packtemp.

0334031761 Ø4,5x7 4CL ÍX#fÂ^%È4@Î - TR <70ºC 06/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO SHOT  SHOT GLASS | VERRE SHOT | VASO DE SHOT

cor packtemp.

0331592134 Ø5x5,9 3CL Ív}CfC,È6?Î - TR <70ºC 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

CANECAS MINI  MINI MUG | MUG MINI | JARRA MINI

cor packtemp.

0333472063 Ø5x3,9x-
7,2CM 8,4CL ÍQb@Æk5È6{Î - TR - 01/001

    

cap.

Boston

Boston

Conico

COPOS LICOR / SHOT
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ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0331592279 Ø7x13 30,3CL Ív}Cg~5È2KÎ - TR <70ºC 06/048

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.cap.

03315952684 Ø8x13,6 36,5CL ÍX#f”9}È0JÎ - TR - 03/008

    

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.cap.

0331592812 Ø6,2x14,5 38,7CL Ív}ChEzÈ2iÎ - TR <70ºC 03/024

    

Baroque

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0331592449 Ø6,9x13,9 30CL Ív}Cj!ÂÈ6+Î - TR <70ºC 06/048

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0331592048 Ø5,7x16,5 33CL Í4Âfg7MÈ1yÎ - TR - 01/024

    

cap.

Antalya

Sylvana

Halicarnassos

Tubo

COPOS TUBULARES
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ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0331590370 Ø7,2x8,8 28CL Ív}Cj62È62Î - TR - 06/012

0331590380 Ø7,6x9,8 35CL Ív}Cj6oÈ7sÎ - TR - 06/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0334030520 Ø8x8,7 27CL ÍX#f”E/È5vÎ - TR - 01/072

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO FB  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0331592405 Ø7,4x8,8 25CL Íp’G!7MÈ8TÎ - TR <70ºC 12/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO FB  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0331592516 Ø8,4x8,7 25CL Íp’G57MÈ6-Î - TR <70ºC 06/048

0331592456 Ø7,6x8 19CL Ív}CglzÈ4jÎ - TR <70ºC 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0333474008 Ø7,3x7,8 19,1CL ÍX#fÂJ-È1[Î - TR - 06/072

    

cap.

Tin Can

Istanbul
Forma Baixa
 Low Form

City
Forma Baixa
 Low Form
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ref. cm ean esp.

COPO FA  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0331592709 Ø8,7x13 41,5CL Ív}Cf4ÃÈ5BÎ - TR - 12/024

0331592718 Ø7,4x14 31CL Ív}Cgm!È7tÎ - TR - 01/012

0331592703 Ø7,8x12 29CL Ív}CgXTÈ4WÎ - TR - 01/012

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO FB  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0331592705 Ø8,6x9,2 26,9CL ÍX#f”A!È0MÎ - TR - 03/008

0331592862 Ø7,9x8,2 20CL ÍX#f”HNÈ9*Î - TR - 12/024

    

cap.

ref. cm ean esp.

COPO FA  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.cap.

0331592469 Ø7,3x11,8 28CL Íp’G?7MÈ5MÎ - TR - 01/012

    

ref. cm ean esp.

COPO FB  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.cap.

0331592459 Ø7,2x8,4 20CL Íp’L{7MÈ3nÎ - TR - 01/012

0331592715 Ø6,7x7,9 16CL Íp’GI7MÈ4mÎ - TR - 12/048

    

ref. cm ean esp.

COPO FA  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.

0332242011 Ø7,7x12,3 33CL ÍX#fÂ4zÈ0~Î - TR - 01/001

    

cap.

Casablanca
Forma Alta
 High Form

Casablanca
Forma Baixa

 Low Form

Next
Forma Alta
 High Form

Next
Forma Baixa

 Low Form

Granada
Forma Alta
 High Form
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ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.cap.

0730261613 Ø7,4x13,6 42CL ÍX#fÂ()È0_Î - TR -40~100ºC 12/072

    

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.cap.

0730261014 Ø8x12 41,4CL ÍX#fÂYGÈ5-Î - TR -40~100ºC 01/072

0732960736 Ø6,8x10 23CL ÍvzN4’DÈ9|Î - TR -40~100ºC 01/120

    

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.cap.

0734170832 Ø7x10 25CL Ívz#Â(@È36Î - TR -40~100ºC 01/200

    

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.cap.

0732961757 Ø9x9,7 37,5CL ÍvzN41YÈ3.Î - TR -40~100ºC 24/072

    

ref. cm ean esp.

COPO  TUMBLER | VERRE | VASO

cor packtemp.cap.

0730261009 Ø8,2x8,4 27,5CL ÍX#fÂ5RÈ1iÎ - TR -40~100ºC 01/072

    

COPOS POLICARBONATO (PC)
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ref. mm ean produção

ESPREMEDOR CITRINOS  CITRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS

packrotações

1331652000 400x330x780 - ÍX#f”@sÈ9yÎ LR 0,12KW 230V 50HZ 25PÇS/MIN. - 01/001

Máquina para produzir sumos sem corantes nem conservantes, apenas água e fruta.
Apenas tem de colocar laranjas lavadas no cesto superior da máquina. A máquina encaminha as laranjas, retira a 
casca, produz e filtra o sumo automaticamente.
O sumo pode sair diretamente para o copo ou garrafa que vai servir. Inclui uma bandeja anti gotas para um serviço 
limpo.
As cascas vão diretamente para os baldes coletores que ficam devidamente acomodados junto à máquina.

Machine to produce juices without dyes or preservatives, just water and fruit. 
All you have to do is place washed oranges in the upper basket of the machine. The machine forwards the oranges, 
removes the peel, automatically produces and filters the juice. 
The juice can flow directly into the glass or bottle that will serve. Includes an anti drip tray for clean service. 
The peels go directly to the collecting buckets that are properly accommodated next to the machine. 

    

cap. potência volt. freq.

ref. mm ean produção

ESPREMEDOR CITRINOS  CITRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS

cor packrotações

1332380006 280x200x470 - ÍX#fÂ69È6gÎ CZ 0,23KW 230V 50HZ - 980 RPM 01/001

Ideal para uso profissional diário em restaurantes, cafés ou cantinas. 
Design compacto, mas robusto.
Pode verter diretamente em copos ou garrafas até 17CM de altura.

Ideal for daily professional use in restaurants, cafes or canteens.
Compact yet sturdy design. 
Can pour directly into glasses or bottles up to 17CM high.

    

cap. potência volt. freq.

ref. mm ean produção

ESPREMEDOR CITRINOS  CITRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS

cor packrotações

1331940650 190x290x300 - ÍX#f”IsÈ1fÎ - 0,6KW 230V 50HZ - - 01/004

Para fazer sumos frescos, deliciosos e saudáveis de forma rápida e fácil. 
Com 2 cones e braço articulado; 
Adequado para confecionar sumos de laranja, limão ou outros citricos; 
Com sistema antigota que verte directamente para o copo, não desperdiçando uma gota.

To make fresh, delicious and healthy juices quickly and easily. 
With 2 cones and articulated arm; 
Suitable for making orange, lemon or other citrus juices; 
With anti drip system that pours directly into the glass, not wasting a drop.

    

cap. potência volt. freq.

ref. mm ean esp.

ESPREMEDOR CITRINOS MANUAL  CITRUS JUICER | PRESSE-CITRON | EXPRIMIDOR DE CÍTRICOS

cor packtemp.

0432276120 290x165x410 COPO 
<12CM ÍX#fÂ^DÈ8LÎ - PT - 01/002

Espremedor manual. 
Funciona com sistema de alavanca.
Base estável de ferro fundido.

Manual juicer. 
It works with a lever system. 
Stable cast iron base.

    

cap.

cor



409 Bar

EQ
U

IP
A

M
EN

TO
S

 D
E 

B
A

R
ba

r e
qu

ip
m

en
ts

 | 
éq

ui
pe

m
en

t d
e 

ba
r |

 e
qu

ip
am

ie
nt

o 
ba

r

ref. mm ean produção

CENTRIFUGADOR  SLOW JUICER | EXTRACTEUR DE JUS | CENTRÍFUGO

cor packrotações

1331650001 400x200x405 1,5L ÍX#f”J=È6ÈÎ PT 1KW 230V 50HZ - 17000 / 20000 
RPM 01/001

Permite a extração do sumo dos alimentos de forma perfeita, sem aquecimento e consequente destruição dos 
nutrientes. 
2 velocidades. Sistema de entrada de alimentos seguro com bocal de alimentação com Ø7,3CM. 
Corpo, lâminas, filtro e bocal de saída em aço inoxidável. O sumo pode ser vertido para o jarro com design específico 
para evitar pingos e desperdícios, ou diretamente para um copo. 
Jarro AS com tampa com 1,5L de capacidade.

Extractor that allows the extraction of juice from food perfectly, without heating and consequent destruction of 
nutrients. 
2 speeds. Safe food entry system with Ø7.3CM feeding nozzle. 
Body, blades, filter and outlet nozzle in stainless steel. The juice can be poured into the jug with a specific design to 
avoid drips and waste, or directly into a glass. 
AS jar with lid with 1.5L capacity.

    

cap. potência volt. freq.

ref. mm ean temp.

BLENDER LIQUIDIFICADOR  BLENDER LIQUEFIER | BLENDER MIXER | BLENDER LICUADORA

cor packrotações

1332389020 210x230x520 2L ÍX#fÂY>È2FÎ CZ 1,5KW 230V 50HZ -40~180ºC 28000 RPM 01/001

Equipado com motor de alta velocidade, alta potência e eficiência. 
Lâmina de aço inox temperado. 
Jarro Inox resistente ao impacto e a altas e baixas temperaturas. Ideal para triturar, gelo ou frutas e legumes congela-
dos para fazer sumos, vitaminas, batidos e gelados. 
Para limpar, não colocar o jarro em água, pois este contém componentes que não devem ser molhados. 

Equipped with high speed motor, high power and efficiency. 
Tempered stainless steel blade. 
Stainless steel jug resistant to impact and high and low temperatures. Ideal for crushing, ice or frozen fruits and vege-
tables to make juices, smoothies, smoothies and ice cream. 
When cleaning, do not put the jug in water, as it contains components that should not be watered. 

    

cap. potência volt. freq.

ref. mm ean temp.

BLENDER  LIQUIDIFICADOR  BLENDER LIQUEFIER | BLENDER MIXER | BLENDER LICUADORA

cor packrotações

133165767 201x180x510 2L ÍX#f”@rÈ2;Î VM 1,6KW 230V 50HZ -40~100ºC 26000 RPM 01/001

Equipado com motor de alta velocidade, alta potência e eficiência.
Lâmina de aço inox temperado.
Jarro transparente em PC resistente a altas temperaturas, com tampa de borracha para maior segurança e higiene.
Ideal para fazer sumos, vitaminas, batidos e gelados.

Equipped with high speed motor, high power and efficiency.
Tempered stainless steel blade.
High temperature resistant transparent PC jug with rubber lid for greater safety and hygiene.
Ideal for making juices, smoothies, smoothies and ice cream.

    

cap. potência volt. freq.

ref. mm ean temp.

CAIXA INSONORIZAÇÃO P/ BLENDER  SOUNDPROOFING BOX FOR BLENDER | BOÎTE INSONORIZATION P/BLENDER | CAJA INSONORIZADA PARA BLENDER

cor packoutros

13323800022 410x274x563 - ÍX#fÂM}È4_Î TR - - - -40~75ºC - 01/001

Reduz em 80%, o ruído do blender/ liquidificador.
As dobradiças de fricção resistentes, suportam a tampa em qualquer posição.
Os pés em ventosa fixam a caixa ao balcão e impedem o balanço.
Leve, prático e resistente.
Evitar impactos e contacto com objetos quentes.

Reduces blender/blender noise by 80%. 
The resistant friction hinges support the lid in any position. 
Suction cup feet secure the box to the counter and prevent it from swinging. 
Lightweight, practical and resistant. 
Avoid impacts and contact with hot objects. 

    

cap. potência volt. freq.
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ref. mm ean temp.

MISTURADOR DE BEBIDAS  DRINK MIXER | MÉLANGEUR DE BOISSONS | MEZCLADOR DE BEBIDAS

cor packoutros

13323899912 208x158x500 0,6L ÍX#fÂaiÈ4KÎ CZ 0,4KW 230V 50HZ - - 01/001

Adequado para bebidas quentes ou frias (smothies, cocktails, milkshakes, claras de ovo, etc.).
Pode trabalhar em contínuo durante 9h.
Base pesada com pés de borracha antiderrapantes para manter o equipamento estável.
Vareta de mistura e copo em aço inoxidável e encaixe para centralizar o copo.

Suitable for hot or cold drinks (smothies, cocktails, milkshakes, egg whites, etc.). 
It can work continuously for 9 hours. 
Heavy base with non-slip rubber feet to keep equipment stable. 
Stainless steel mixing rod and cup and fit to center the cup.

    

cap. potência volt. freq.

ref. cm ean produção

MÁQUINA GELO  ICE CUBES MAKER | MACHINE GLACE | MÁQUINA DE CUBOS DE HIELO

cor packrotações

1331870030 380x410x675 8KG ÍX#f”HAÈ9CÎ - 0,28KW 230V 50HZ 30 KG/24H - 01/001

1331870020 380x410x675 8KG ÍX#f”H@È2lÎ - 0,28KW 230V 50HZ 20 KG/24H - 01/001

Fabrica rapidamente cubos de gelo compactos, semelhantes, de alta transparência e derretimento lento.
Os cubos de gelo são formados por pulverização de água para um evaporador sub arrefecido.
Agente de refrigeração: R290

Quickly makes compact, similar, high-transparency, slow-melting ice cubes. 
Ice cubes are formed by spraying water into a subcooled evaporator. 
Cooling agent: R290

    

cap. potência volt. freq.

ref. mm ean produção

LAMINADOR GELO  ICE LAMINATOR | RÂPE GLACE | LAMINADORA DE HIELO

cor packrotações

133165006 400x180x310 - ÍX#f”@qÈ5MÎ - 0,18KW 230V 50HZ 65 KG/H 1400RPM 01/001

Ideal para produzir gelo granizado para cocktails, gelado, 
etc.,de forma simples e rápida.
Recipiente em aço inox.

Ideal for producing slush ice for cocktails, ice cream, etc., 
simply and quickly. 
Stainless steel container.

    

cap. potência volt. freq.

ref. mm ean produção

LAMINADOR GELO  ICE CRUSHER | HACHOIR GLACE | LAMINADORA DE HIELO

cor packrotações

1331650118 250x400x400 2L (TAÇA) ÍX#f”J9È8|Î - 0,18KW 230V 50HZ 200 KG/H 1400 RPM 01/001

Produz rapidamente elevada quantidade de gelo picado 200kg/h.
Base estável e pesada para garantir estabilidade e minimizar o ruído. 
Corpo, base e lâmina em aço inoxidável. 
Fornecido com taça acrílica Ø20x9CM de 2L.

Quickly produces a large quantity of crushed ice 200KG/H. 
Stable, heavy base to ensure stability and minimize noise. 
Body, base and blade in stainless steel. 
Supplied with 2L acrylic bowl Ø20x9CM.

    

cap. potência volt. freq.
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ref. mm ean produção

PICADOR GELO  ICE CRUSHER | HACHOIR GLACE | PICADOR DE HIELO

cor packrotações

1334140188 370x290x560 6KG ÍX#f!}?È4FÎ AZ 0,25KW 230V 50HZ 200 KG/H 1400 RPM 01/001

Picador de gelo profissional de alta performance 200 kg/h.
Ideal para bares, buffets e grandes eventos.
Lâmina ajustável para obter várias espessuras de gelo picado.

High performance professional ice crusher.
Ideal for bars, buffets and large events.
Adjustable blade to obtain various thicknesses of crushed ice.

    

cap. potência volt. freq.

ref. mm ean esp.

PICADOR GELO MANUAL  ICE CRUSHER | HACHOIR GLACE | PICADOR DE HIELO

cor packtemp.

0733590805 120x120x245 1,1L ÍX#fÂJxÈ9ZÎ - BR - 01/012

Picador gelo manual. 
Dispõe de um sistema com ventosa para agarrar facilmente à bancada de trabalho.
Lâminas e manivela em inox.  

Manual ice crusher.
It has a suction cup system to easily grip the workbench. 
Stainless steel blades and handle.

    

cap.


